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ار شش��ت  م�مت  هریوگبمیس  ردپ  .دوب  نیگمغ  ی�یخ  وا  درم ، هریوگبمیسرد�م  هک  یتقو 
دوجو نودب  هک  دنتفرگ  د�ی  �هنآ  مک  مک  .دنک  تبقارم  شرتخد  زا  �ت  درک 

دروم رد  دنتسشن و  یم �هنآ  حبص  زور  ره  .دننک  ید�ش  س�سحا  هر�بود  هریوگبمیسرد�م 
تسرد م�ش  مه  �ب  رهظ  زا  دعب  ره  .دندرک  یم تبحص  مه  �ب  دنتشاد  ور  شیپ  هک  یزور 

کمک وا  هب  شفی>�کت  م�جنا  رد  هریوگبمیسردپ  �هفرظ ، نتسش  زا  دعب  .دندرک  یم
.درک یم

• • •

When Simbegwire’s mother died, she was very sad.
Simbegwire’s father did his best to take care of his
daughter. Slowly, they learned to feel happy again, without
Simbegwire’s mother. Every morning they sat and talked
about the day ahead. Every evening they made dinner
together. After they washed the dishes, Simbegwire’s
father helped her with homework.
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”؟ یی�جک مرتخد  ، “ دز ادص  وا  .دمآ  هن�خ  هب  هشیمه  زا  رترید  هریوگبمیس  ردپ  زور  کی 
هتفرگ ار  ینز  تسد  شردپ  دید  هک  یتقو  .دیود  شردپ  تمس  هب  هریوگبمیس 

�ب .ینک ” ت�ق��م  ار  یص�خ  صخش  وت  هک  مهاوخ  یم نم  مرتخد ،  “ .د�تسیا تکرحیب 
”. تسه �تینآ  نیا  ، “ تفگ دنخب> 

• • •

One day, Simbegwire’s father came home later than usual.
“Where are you my child?” he called. Simbegwire ran to her
father. She stopped still when she saw that he was holding
a woman’s hand. “I want you to meet someone special, my
child. This is Anita,” he said smiling.
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وا ی>و  .تسا ” هتفگ  میارب  د�یز  وت  دروم  رد  تردپ  هریوگبمیس ،  م��س  ، “ تفگ �تینآ 
هدز ن�جیه  ل�حشوخ و  هریوگبمیس  ردپ  .تفرگن  ار  هریوگبمیس  تسد  �ی  دزن  دنخب> 

تخبشوخ ردقچ  دننک ، یگدنز  مه  �ب  �هنآ  ی�ت  هس  رهرگا  هکنیا  دروم  رد  وا  .دوب 
ناونع هب  ار  �تینآ  وت  هک  مراودیما  نم  مرتخد ،  “ تفگ وا  .درک  تبحص  دنوش  یم

” .یریذپب ترد�م 

• • •

“Hello Simbegwire, your father told me a lot about you,”
said Anita. But she did not smile or take the girl’s hand.
Simbegwire’s father was happy and excited. He talked
about the three of them living together, and how good
their life would be. “My child, I hope you will accept Anita as
your mother,” he said.
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.دنیشنب شردپ  ر�نک  حبص  هک  تشادن  تقو  رگید  وا  .درک  رییغت  هریوگبمیس  یگدنز 
م�جنا یارب  �هرهظزا  دعب  هک  یدح  رد  داد  یم وا  هب  ید�یز  ی�یخ  هن�خ ی  ی�هر�ک  �تینآ 

.تفر یم باوختخر  هب  تسار  کی  م�ش  ندروخزا  دعب  وا  .دوب  هتسخ  ی�یخ  شفی>�کت 
.دوب هداد  وا  هب  شرد�م  هک  دوب  یگنر�گنر  یوتپ  داد  یم شمارآ  وا  هب  هک  یزیچ  �هنت 

.دسر یمن رظن  هب  د�ش  شرتخد  هک  دوبن  هجوتم  هریوگبمیسردپ 

• • •

Simbegwire’s life changed. She no longer had time to sit
with her father in the mornings. Anita gave her so many
household chores that she was too tired to do her school
work in the evenings. She went straight to bed after dinner.
Her only comfort was the colourful blanket her mother
gave her. Simbegwire’s father did not seem to notice that
his daughter was unhappy.
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وا .دنک  کرت  ار  هن�خ  یتدم  یارب  دی�ب  هک  تفگ  �هنآ  هب  هریوگبمیسردپ  ه�م ، دنچ  زا  دعب 
” .دوب دیهاوخ  مه  بقارم  �مش  هک  مناد  یم ی>و  ” “ .مورب یر�ک  یرفس  هب  دی�ب  ، “ تفگ

چیه �تینآ  .دشن  هجوتم  شردپ  ی>و  دش ، نیگمغ  نازیوآ و  هریوگبمیس  تروص 
.دوبن ل�حشوخ  مه  وا  .دزن  یفرح 

• • •

After a few months, Simbegwire’s father told them that he
would be away from home for a while. “I have to travel for
my job,” he said. “But I know you will look after each other.”
Simbegwire’s face fell, but her father did not notice. Anita
did not say anything. She was not happy either.
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تی�کش �ی  درک  یمن م�مت  ار  هرمزور  ی�هر�کوا  رگا  .دش  رتدب  هریوگبمیس  یارب  ع�ضوا 
و دروخ ، یم ار  �ه  اذغرتشیب  �تینآ  م�ش ، عقوم  .دز و  یم کتک  ار  وا  �تینآ  درک ، یم

هیرگ شدوخ  یارب  هریوگبمیس  بش  ره  .درکیم  �هر  اذغ  یکدنا  �ب  ار  هریوگبمیس 
.دربب شباوخ  �ت  تفرگ  یم شوغآ  رد  ار  شرد�م  یوتپ  درک و  یم

• • •

Things got worse for Simbegwire. If she didn’t finish her
chores, or she complained, Anita hit her. And at dinner, the
woman ate most of the food, leaving Simbegwire with only
a few scraps. Each night Simbegwire cried herself to sleep,
hugging her mother’s blanket.
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، تفگ دز و  داد  شرس  �تینآ  .دش  دن�ب  باوختخر  زا  رید  هریوگبمیس  حبص ، زور  کی 
هب شزرا  �ب  یوتپ  نآ  .داد  له  تخت  زا  ار  هریوگبمیس  وا  یتسه ”! ی�بنت  رتخد  وت  “

.دش هر�پ  تمسق  ود  هب  درک و  ریگ  شنخ�ن 

• • •

One morning, Simbegwire was late getting out of bed. “You
lazy girl!” Anita shouted. She pulled Simbegwire out of bed.
The precious blanket caught on a nail, and tore in two.
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زا یتمسق  وا  .دنک  رارف  هن�خ  زا  هک  تفرگ  میمصت  وا  .دوب  هتفشآ  ی�یخ  هریوگبمیس 
هک یهار  وا  .درک  کرت  ار  هن�خ  تشادرب و  اذغ  یرادقم  تشادرب ، ار  شرد�م  یوتپ 

.درک ل�بند  ار  دوب  هتفر  شردپ 

• • •

Simbegwire was very upset. She decided to run away from
home. She took the pieces of her mother’s blanket, packed
some food, and left the house. She followed the road her
father had taken.
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یارب �ه  هخ�شرد  تفر و  ��Xب  دور  کیدزن  دن�ب  تخرد  کی  زا  دش ، بورغ  هک  یتقو 
، ن�م�م ن�م�م ، : “ دناوخ یم زاوآ  تفر  باوخ  هب  هک  ین�مز  �ت  .درک  تسرد  یتخت  شدوخ 
نم رگیدردپ  .یتشگنرب  تقوچیه  رگید  یدرک و  �هر  ارم  وت  .یدرک  �هر  ار  نم  وت  ن�م�م 

” .یدرک �هر  ونم  وت  یدرگ ؟ یمرب یک  وت  ن�م�م ، .درادن  تسود  ار 

• • •

When it came to evening, she climbed a tall tree near a
stream and made a bed for herself in the branches. As she
went to sleep, she sang: “Maama, maama, maama, you left
me. You left me and never came back. Father doesn’t love
me anymore. Mother, when are you coming back? You left
me.”
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س�ب> نتسش  یارب  ن�نز  هک  یتقو  .دناوخ  زاوآ  هر�بود  هریوگبمیس  دعب ، زور  حبص 
، دمآ یم دن�ب  تخرد  کی  ی��Xب  زا  هک  ار  ینیگمغ  زاوآ  یادص  دندمآ ، دور  ر�نک  هب  ن�شی�ه 

هبو دروآ ، یم رد  ادص  هب  ار  �ه  گرب  هک  تسا  د�ب  طقف  نآ  هک  دندرک  رکف  �هنآ  .دندینش 
.داد شوگ  زاوآ  هب  تقد  �ب  ی�یخ  �ه  من�خ  زا  یکی  ی>و  .دنداد  همادا  دوخ  ر�ک 

• • •

The next morning, Simbegwire sang the song again. When
the women came to wash their clothes at the stream, they
heard the sad song coming from the tall tree. They thought
it was only the wind rustling the leaves, and carried on with
their work. But one of the women listened very carefully to
the song.
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شگنر�گنر یوتپ  زا  یتمسق  رتخد و  نآ  وا  هک  یتقو  .درک  ه�گن  تخرد  ی��Xب  هب  نز  نآ 
فقوتم ار  وشتسش  رگید  ن�نز  .مردارب ” رتخد  هریوگبمیس ،  ، “ درک هیرگ  دید ، ار 

کرتخد نآ  شا  همع  .دندرک  کمک  تخرد  زا  ندمآ  نیی�پ  رد  هریوگبمیس  هب  دندرک و 
.دهد یراد>د  اروا  درک  یعسو  تفرگ  شوغآ  رد  ار 

• • •

This woman looked up into the tree. When she saw the girl
and the pieces of colourful blanket, she cried, “Simbegwire,
my brother’s child!” The other women stopped washing and
helped Simbegwire to climb down from the tree. Her aunt
hugged the little girl and tried to comfort her.
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و داد ، مرگ  یاذغ  هریوگبمیس  هب  وا  .درب  شدوخ  هن�خ ی  هب  ار  وا  هریوگبمیس  همع ی 
ین�مز �ت  درک  هیرگ  هریوگبمیس  بش  نآ  .تشاذگ  باوختخر  رد  شرد�م  یوتپ  �ب  ار  وا 

شبقارم شا  همع  هک  تسناد  یم وا  .دوب  یگدوسآ  کشا  �هنآ  ی>و  .درب  شباوخ  هک 
.دوب دهاوخ 

• • •

Simbegwire’s aunt took the child to her own house. She
gave Simbegwire warm food, and tucked her in bed with
her mother’s blanket. That night, Simbegwire cried as she
went to sleep. But they were tears of relief. She knew her
aunt would look after her.
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نیگهودنا یب�ق  �ب  .دید  ی>�خ  ار  شق�تا  تشگرب ، هن�خ  هب  هریوگبمیسردپ  هک  یتقو 
.تسا هدرک  رارف  هریوگبمیس  هک  داد  حیضوت  نز  �تینآ ”؟ هد�تفا  یق�فتا  هچ  ، “ دیسرپ

تخس ی�یخ  نم  دی�ش  ی>و  ،” دراذگب مارتحا  نم  هب  هک  متساوخ  وا  زا  نم  ، “ تفگ وا 
وا .تفر  دور  ریسم  تمس  هب  درک و  کرت  ار  هن�خ  هریوگبمیس  ردپ  .مدوب ” ریگ 

ار هریوگبمیس  وا  �یآ  هک  دنیبب  �ت  داد  همادا  شرهاوخ  ی�تسور  تمس  هب  ار  شریسم 
.تسا هدید 

• • •

When Simbegwire’s father returned home, he found her
room empty. “What happened, Anita?” he asked with a
heavy heart. The woman explained that Simbegwire had
run away. “I wanted her to respect me,” she said. “But
perhaps I was too strict.” Simbegwire’s father left the house
and went in the direction of the stream. He continued to
his sister’s village to find out if she had seen Simbegwire.
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وا .دید  رود  زا  ار  شردپ  هک  درک  یم یز�ب  شا  همع  ی�ه  هچب  �ب  تشاد  هریوگبمیس 
.دوش می�ق  �ت  دیود  هن�خ  لخاد  هب  وا  سپ  دش�ب ، ین�بصع  شردپ  دوب  نکمم  دوب  هدیسرت 

تدوخ یارب  ی>�ع  رد�م  کی  وت  هریوگبمیس ،  ، “ تفگ تفر و  وا  تمس  هب  شردپ  ی>و 
منک و یم ر�ختفا  وت  هب  نم  .دمهف  یم ار  وتو  دراد  تسود  ار  وت  هک  یسک  .یدرک  ادیپ 

شیپ دهاوخب  هک  ین�مز  �ت  هریوگبمیس  هک  دندرک  تقفاوم  �هنآ  .مراد ” تسود  ار  وت 
.دن�مب شا  همع 

• • •

Simbegwire was playing with her cousins when she saw
her father from far away. She was scared he might be
angry, so she ran inside the house to hide. But her father
went to her and said, “Simbegwire, you have found a
perfect mother for yourself. One who loves you and
understands you. I am proud of you and I love you.” They
agreed that Simbegwire would stay with her aunt as long
as she wanted to.
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درک زارد  ار  شتسد  وا  .تفر  �تینآ  �ب  وا  م�جنارس  .تفر  یم وا  ندید  هب  زور  ره  شردپ 
، و>وچوک مفس�تم  ی�یخ  نم  ، “ تفگو درک  هیرگ  وا  .دریگب  ار  هریوگبمیس  ن�تسد  هک 

هب هریوگبمیس  منک ”؟ ن�حتما  هر�بود  هک  یهد  یم هز�جا  نم  هب  ” “ .مدرک ه�بتشا  نم 
تشادرب و مدق  �تینآ  تمس  هب  یمارآ  هب  سپس  .درک  ه�گن  شنارگن  تروصو  شردپ 

.درک هق�ح  وا  رود  ار  شن�تسد 

• • •

Her father visited her every day. Eventually, he came with
Anita. She reached out for Simbegwire’s hand. “I’m so sorry
little one, I was wrong,” she cried. “Will you let me try
again?” Simbegwire looked at her father and his worried
face. Then she stepped forward slowly and put her arms
around Anita.
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هن�خ هب  هنارصع  فرص  هب  ار  شی�ه  همع  رسپ  همع و   ، هریوگبمیس �تینآ ، دعب ، هتفه ی 
هد�مآ ار  هریوگبمیس  هق��ع ی  دروم  ی�هاذغ  م�مت  �تینآ  یتف�یض ! بجع  .درک  توعد 
هکی>�ح رد  �ه  هچب  سپس  .دندروخ  �هنآ  زا  دنتشاد  �ج  هک  یی�ج  �ت  یگمهو  دوب ، هدرک 

ید�ش و س�سحا  هریوگبمیس  .دندش  یز�ب  مرگرس  دندوب  تبحص  لوغشم  �هرتگرزب 
ردپ و �بو  ددرگرب  هن�خ  هب  هک  دوز ، ی�یخ  تفرگ ، میمصت  دوز  وا  .درک  تع�جش 

.دنک یگدنز  شیرد�م�ن 

• • •

The next week, Anita invited Simbegwire, with her cousins
and aunt, to the house for a meal. What a feast! Anita
prepared all of Simbegwire’s favourite foods, and everyone
ate until they were full. Then the children played while the
adults talked. Simbegwire felt happy and brave. She
decided that soon, very soon, she would return home to
live with her father and her stepmother.
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